
\C0NFERENCIA DE MARIA AURELIA CAPMANY A CARDEDEU 

|Ì940-1950, ELS ANYS DIFICILS A LA 
lOSTRA LITERATURA 
Aprimerdedesembre, laconegudaescr ip- castellanoparlant». que feia molta patxoca. 

. « . i ! _ ^ t - f » \ / i c t i > c n h r p c i n r f = ' m i < ; . t o t S O t 2 
1 catalana Maria Aurelia Capmany va rea 

• una conferencia a la Sala d 'Exposicions 
la «Caixa de Pensions per a la Vellesa i 

istalvi». sobre el tema «Els anys difícils a 
Ls t ra Literatura (40/50)». 
I M a r i a Aurelia va referir-se, en primer Hoc, 

essió que en va treure és de que semblava 
^ncia ficció, pel fet de que explicar el que 
ílailengua, la literatura i la cultura catalana 

[ un miller d' intelectuals de la «Meseta» 
hi era unna novetat. «Es trist que en el 

gle XX encara es tingui que explicar que 
îm i pensem viure» va dir. 
)LONITZACIO C U L T U R A L 
)esprés. va referir-se a la colonització cul-

que han sofeií molts passos, colonit-
bió "imposada» a la força per altes pa'íssos 
ominants que no han tingut mai en compte 

caractéristiques linguistiques, socials i 

Van sorgir revistes, obres i premis, tot sota 
r i n f luènc ia i domini d 'una colonització esbc 
rron adora. 

Mar ia Aurèlia Capmany va parlar seguida-
ment de les facècies que van passar els 
intelectuals catalans acabada la guerra. Molts 

r ^ ' s e n t a c i ó del Congrès de Cultura Cata- van exiliar-se, l 'Universitat va quedar buida, 
]iaa Madrid, a on hi va anar juntament amb molts d 'e l l s van ser perseguits i fins i tot afu-

es persones de les lletres catalanes. L' im- sellats (Rahola); Pompeu Fabra va ser acusat i 
prohibit pel sol fet d 'haver fet una Gramática i 
un pr imer Diccionari de la Llengua Catalana 
Tany 1913. Fins Tany 1940 no es va donar 
permis per a publicar una obra escrita en caía-
la. Aquesta va ser una obra d ' en Verdaguer. 
T a m b é es van publicar algunes obres de 

. r O r s . Però van haver de ser impresses en ca-
talà d ' abans del 13, es a dir, no van poguer-ho 
ser a m b les normes de la gramática d 'een 
Pompeu Fabra. 

Tota una serie de gent jove no podía publi-
car res. A f a n y 1949, Maria Aurèlia va publi-
car r o b r a el «cel no es transparent», la qual 

[culturáisdeis pobles que invaien. Centrant-se havia estât prohibida 10 llargs anys. Sembla-
la nostra terra, va dir que a l 'any 1939 te- va que , amb la derrota del feixisme a Europa. 
L , eis catalans, una s i tuado legal, dones l e sd i f i cu l t a t s s ' hav ienaminora tunamica : Va 
[havien una sèrie d' inti tucions que funcio- començar-se a publicar una revista, «Ariel», 
venbé, i l av idade laco lec t iv i t a tevo luc io- que era . com és logic, degut les circunstàn-
vapositivament. Però s ' ens va comdemnar cies, clandestina, i de la qual en var; sortir 23 
Hort com a pöble. Acabat l 'enfrontament. números . Per cada númer s ' hav i ad ' ana r a co-

misar ia , hi havien interrogatoris; es necessita-
va ser molt valent per empassar-se aquests 
tragos en dit any i tal i com anaven les coses. 
Per altra banda 1' Universität s 'anava castella-
nitzant, aixi com el medi ambient. 
Però la generació literaria del moment va con-
vocar eis primers premis literaris (Premi Joa-
not Martorell) . Eis diaris no en parlaven i el 

décret de prohibició així ho donava a cercle de persones que reunía dit premi era 
pndre, dones la seva fmalitat era que desa- réduit . Fins a l 'any 1951 no es va poguer fer 
àreixés la llengua i la cultura catalanes per public aquest premi. La vida literaria va anar 
Jmpre. Escalculavaque al cap d 'una genera- creixent poc a poc. Va sorgir tot una sèrie de 

"senseescoles, premsa i a l t r esmedis in for - gent jove que no tenia cap mena d 'educació 
atius, el català seria una llengua morta. En catalana, dones havia sofert les consequèn-
|món de la literatura, digué Maria Aurèlia, cies de la colonització i de la prohibició de la 
i havia moites persones que es possaven a propia llengua i cultura. Tenim els Molas, 
enure en castelli, per diferents motius. C o m a s . Argenté. Cabestany. Manent. 

[esprit colonitzador va invaire l país. L' in- Aquest fet. d igué. significa que tota la poli-
jiencia de la ideologia feixista que divftiia a tica d 'e l iminació del català no havia triomfat. 
pumanitat en dues castes, la superior o do- Mar ta Aurèlia Capmany va continuar par-
""ant i l'inferior o esclava era patent. Així. lant d 'aques t temps difícils. A l 'any 1953, en 
' ciutadans de primera eren els castellano Josep Pia va tornar a escriure en català. Això 
¡•̂ lants i els de segona eis catalonoparlants. era molt significatiu. Es començava a respirar 
nb tot, va neixer un «cert tipus de català una mica. Van formar-se cercles literaris. 

|prohibir-se la nostra llengua en la vida pú-
ica. amb la qual cosa solsament podia ser 
adaen l'ambit familiar. Fins i tot «els ven-
dors catalans també van quedar vençuts, ja 
: mai van poguer ceMebrar la victoria amb 

[seva propia llengua». Tots els catalans 
de demanar perdó, havien pecat, ha-

tn d'abandonar la seva 1 lengua i cultura. 

mentre neixia l 'expressió de «lengua vemá-
cula» per dominar totes les expressions en ca-
talà. Va sorgir també «la cultureta», que la 
feien catalans que es creien que la cultura 
catalana • era solsament patrimohi d 'uns 
quants . 

Era evident que calia buscar vehicles de co-
municació amb la gent i sortir d 'aquests cer-
cles. tancats. La canço, va ser el vehicle ido-
ni. Una cultura també es podia fer cantant i 
seria mol t més fácil arrivar al pöble directa-
ment . Eis «Setze Jutges va ser el iniciadors 
d ' aques t moviment que tants fruits ha donat. 
La canço ha representa! molt per a la nostra 
cultura. 

«LA C U L T U R E T A » 
Referint-se als temps actuals. Maria Aurè-

lia va comentar que ara, entre altres coses, 
s 'es tá Iluitant per tal d 'aconseguir una canal 
d e T . V . c a t a l à i e n català. « H e m d e vencer el 
procès de castallanització del nostre pais». . . 
« la cultura castellana ha tingut una publicitat i 
una di fuss ió enorme«. . . «Ens embadoquem 
quan a Madrid ens done coba». . . «El provin-
c ia isme, mal endémie, ens ha convertit en uns 
pobres desgraciats provincians«.. . són frases 
dites per la conferenciant, tractant de la 
si tuació esdevinguda al nostre pais. 

Acabant , va dir que el problema plantejat 
ara es un problema de futur, i de que tenim tot 
el fu tur perendevant . Tota cultura es politica, 
el que pasa és que uns ho diuen clarament i 
uns altres no. En el col loqui, es va preguntar 
a la Maria Aurélia quina impressió li sembla-
va que eis hi havia fet aïs madrilenys el nostre 
mon cultural català, responguent que no ens 
han entes de res, encara que sembla que tenen 
alguns remordiments per tot el que ha succeit 
a la nostra terra. 

A una pregunta sobre el fet de que la nostra 
sociedad está formada per catalanoparlants i 
castellanoparlants, amb el consiguients pro-
blèmes, va respondre que hi ha molta gent 
inmigrada que ja ha fa mes de deu anys que 
viuen aquí i que poden entendre molt bé la 
nostra llengua. i que cal incorperar-los a la 
nostra cultura. 

La conferéncia, que va durar un pareli 
d ' ho re s , va ser molt positiva, pel fet de que es 
van tractar aspectes importants de la vida 
social i literaria deis anys quaranta fins l 'ac-
tualitat a la nostra terra. L'erudició, la fina 
ironia i la coherència en el parlar de la Maria 
Aurèlia Capmany va fer que la conferéncia 
esdevingués una vetllada agradable i molt 
interessant per la quarentena de persones que 
hi havia. F.P. 
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